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Se estus birdo mi
Germana popolkanto tradukita de Krysztof Daletski

Liutakompano: Krysztof Daletski
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Se es - tus bir - do mi / Kun du flu - gi - loj, mi flu - gus al vi.
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Sed ne po - van - te, mi / Sed ne po - van - te, mi res - tas ti - e ĉi.

c
a
a

c

a

c

e

a

c

e

c
d
e

c

a
a
c

a

d
c

a

c
d

a

a

c

c

e
a

a
a

c
c
a
a

Kvankam nun for de vi / Tamen parolas mi dorme kun vi.
Sed, vekiĝante, mi / Sed, vekiĝante, mi solas tie ĉi.
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En ĉi - u nok - ta hor’ / Ve - ki - ĝas mi - a kor’, pen - sas pri
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vi, Ki - el mil - fo - je nin / Ki - el mil - fo - je nin
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ka - re - sis ni.
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Ĉi tiu verko estas disponebla laŭ la permesilo Krea Komunaĵo Atribuite 4.0 Tutmonda. 
Tio signifas ke ĉiu rajtas prezenti, multobligi, disvastigi aŭ registri la verkon senpage. 


